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‘55>M&ny of the models and component parts are unique and original designs which are the @Manga modeller och delar bildar en unik och originell formgivning vilken &r MECCANO S.A.
property of MECCANOS.A. They are protected by national legislation as industrial designs, egendom. Dessa modeller och delar & skyddade genom lagstiftning sasom  industriell
trademarks and/or copyrights throughout many countries. For detailed information, please c formaivning, varumérke och/eller upphovsmannaratt i ett flertal lander. For mer detaljerad information,
MECCANO S.A. var variligiocl kontakta MECCANO S.A.
Meccano S.A. shall have no responsibility for () failure to follow instructions, () use? A frantar sig allt ansvar i héindelse av olycka till {olid av () att monteringsinstruktionerna
purpose other than as specified in the instructions () any alteration of any*part (), en e anvandmng av delama an den som star i anvisningen (Il) en
MECCANO S.A. respects children's safety: all madels are tested by cl s\g;
Tes éia;, bamsaxarnemn modellerna har testats av barn.
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MECCANO ®, MECCANO PLAY SYSTEM @ and ERECTOR PLAY SYSTEM ™ are exclusive trademarks of MECCANO S.A.
©10/1998 Meccano S.A. - Made in France by MECCANO S.A. 363, avenue de Saint Exupéry - F 62100 CALAIS
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(@B Parts and colours may vary. -
CED Certaines piéces et couleurs peuvent étre modifiees.
(D Farbliche und technische dinderungen vorbehalten
(D Pezzi e certi colori possono venire modificati.

CED Algunas piezas y colores pueden ser modificados. .
(P Algumas pecas e cores podem ser alteradas. k

: @ Vissa delar och farger kan vara modifierade.
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Muutamat osat ja varit voivat muuttua
@ \Visse losdele og farver kan vere endret.
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